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A Lluis Tintoré y Mercaa 



t N corapte d' enviarme á mí los fulls ja á 
^ tirar del teu Ilibret de Primerkncas, p 
t' hi pose quatre rallas de prólech, las hav; 
ha ver enviadas á la Capitanía General, ó al 
sía que funcione aqueix modem tribunal de 
quisÍQÍó, que'n diuhen la censura militan 
veure cóm prenian la cosa, y si 'Is teus verse 
groys é inofensius te Ms deixavan f ets un for 
ratat, ó bé un garbell de rallas y punts suspe 
Perqué mira tú q^ue ha estat bona aqueixa to 
peí catalanisme! Quan lo govem d'en Go] 
Bravo ens va mal-mírar (perqué '1 tal Bravo 



Digitized by LjOOQ IC 



PRIMERENCAS 



va contra 7 govern), donaren ordes per obligar á 
que las comedias catalanas fossen bilingües, fenthi 
entrar dílgKmpersonatge que parlas castellá. 

Lluminosa, com hi ha món, fou la tal idea; y bas- 
ta la tal bravesa madrilenya, pera que *1 modem 
Teatre Cátala dongués una forta estirada de cre- 
xensa, despertant la simpatía fins deis mes indife- 
rents; que no hi ha com las ventadas de persecució 
per fer germinar las llevors de las bonas causas. 

Ara, á las alturas en que *ns trobám, ha vingut 
aixó de la censura militar, com si diguessem la 
filosofía culinaria ó la tauromaquia científica; y 
vetaquí, germanet, que una colla de oficiáis de di- 
versas graduacions, armats del llapis roig (perqué 
del sabré ja no saben qué ferne), s'han posat á la 
tasca d'estripar articles y de foradar telefonemas, 
tenint per blanch lo negre de la tinta á tot arreu 
hon elsfeyan pampallugas los motsde gremis... 
concert.,, autonomía.,, y altras paraulotas per 
r estil, que han sigut declaradas contrabando per 
los parro ts de la censura militar, que de totas las 
censuras que jo conech es la mes..., anava á dir 
brutal, pero li dirém inofensiva, y casi casi se la 
podría anomenar censura// de sigle. 

Quina feynada se n' han emportat els pobrets! Si 
ara per festas no 'Is donaii pas un plus extraordi- 
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Tiari, com aguinaldo, será una gran injusticia; 
-que miréu si s* haurán hagut de trenca 1 ca 
tanta galerada de imprempta com els ha passa 
devant deis ulls cada día diari, desde que, 
por deis hiscaitarras y deis catalanarras, tir 
ren á be posar aixó que 'n diuhen 1' estat de sil 
la corresponent suspensió de garantías coní 
-cionals (molt senyoras mevas á qui no conech 
la industriosa Bilbao y en la comercial Barce] 
ab la bona intenció, sens dupte, de que '1 bon e: 
pie que donan eixas duas ciutats, treballac 
ferm, no s' encomani á Madrit y térras adjac< 
Be, y qué? Donchs alió que deya en Bécqu« 
ho cantan els tenors averiats y las noyas curs 

volverán las oscuras golondrinas.,, 

Passará aquesta boyrada, y ab concert ó s 
concert, Catalunya /ar¿i da sé, com deyan els 
lians; y á poch á poch^ ó depressa, s*anirá ve 
robra deis somiadors (graduats de boigs e 
Parlament espanyol) que s' entretenen anys h 
escribir versos para los Juegos Florales, 

Entre aqueixos somiadors t' hi contas tú, est 
Lluis, que de bon hora, quasi en ta infantesa, 
tires la fresca ratxadadel oreig de renaixenss 
tantas ilusions ha f et germinar y tants de coi 
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íet batre. Jo 'm recordó deis teus primers versos^ 
que, escrits en molt clara y Uegidora lletra, m' en- 
viavas pera La Veu del Montserrat j y*m plavía 
rebre de tant en tant carta del jove ros que s' en 
havía. anat á Alsacia, en lo centre industrial de 
Mulhouse; qui sentint T anyorament de la térra y 
de la promesa que hi havía deixat, consignava en 
rimas fácils y sense pretensions los purs senti- 
ments del seu cor y Tesvolatech de la pensa ena- 
morada. Aquell jove després ha sigut pare de 
nombrosa maynada, que Deu benehesca; y ni las 
obligacions del estat, ni las ocupacions d'un des- 
paig comercial, li han minvat gens Pamor á la 
poesía, r afició á la materna llengua, V entussiasme 
per tot lo que puga enaltir la nostra aymada pa- 
tria; y en penyora de aquest amor fervent, que en 
molts de nosaltres es com una devoció, has volgut 
ara fer la teva ofrena, publicant algims deis teus- 
versos. De presentallas aixís, fetas ab tot Tamor^ 
ne tením moltas en la nostra renascuda literatura; 
y lo que demá, en un catálech bibliográfich, será 
objecte de unas quantas rallas de noticia erudita^ 
representa tot un món d' ilusions jovensanas, y tot 
un poema de falagueras esperansas de patriótica 
redempcióll 
Benvingut sía, donchs, lo teu Ilibre de Prime- 
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rencas; qui *1 Uegesca sense prevencions de crítich^ 
hi sentirá... lo que hi sentirán demá'ls teus filis 
quan sían prou grandets per entendre *ls teus ver- 
sos. "Era un bon cátala, dirán ells, lo nostre pare,,, 
y tot recitant estrofas inspiradas com las de la 
poesía Las aurenetas, ó sentint la flayre que ex- 
halan Lafira de tosas y L* Edelweiss, y delectantse 
ab los pensaments religiosos que la fé cristiana te 
ha dictat y qu^ esmaltan lo volum, joyosos henchi- 
rán la teva memoria, y servarán fidels los nobles 
sentiments y las sanas creencias que tú^ls ense- 
nyas, parlantlos sovint de la nostra casa payral de 
Montserrat. ¡Quina aleñada de resurrecció y de 
vida ens ha vingut ais catalans de aquella santa 
Montanya! Tú l'has sentida, Lluis, y has volgut 
feria sentir ais altres. Deu f ho pagui y la More- 
neta. 

Jaume Collell, Pbre. 
19 Desembre 1899. 
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^ mes voígufs fiífets Safvctdcr, Javier, 
^¡floníserrat, Dlflaria-MCuisa, (fcrdi y ^«i- 
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Cap d' any de 1900, 
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SEGONS conta la Uegenda, 
si la memoria no 'm falla, 
fa molt temps que al món vivía 
una donzella galana 
de sas companyas volguda 
y deis homes respectada. 
No ho f eya aixís una f era 
de forma horrible y extranya, 
que á tot' hora nit y día 
rondava entom de sa casa 
y devorava famélica 
tot lo que á son pas trobava; 
mes sa set de sanch may veya 
en sa ampia gola apagada, 
que 1 monstre á la tendré verge 
volía sois devórame 
y sens treva la seguía 
y ab ardiment la empaytava. 
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La nina d'esglay sadolla^ 
raarciánseli en sas gaitas 
las duas rosas bonicas 
com las del Abril galanas; 
lo temor toma '1 eos trémol 
y *1 dol feu niu en son ánima. 

Quan notaren que perdía 
la nina'l coló' en la cara, 
per causa de que la fera 
á tot moment la aquissava, 
lo monstre á matar sortiren 
los homes de la encontrada, 
mes y tot los valerosos 
al véurerlo reculavan. 
Lo mes jove que hi havía, 
brau guerrer, pren sa corassa,. 
cenyeix en lo Iront son casco, 
la rodela al bras penjada 
que porta una creu vermella, 
y en la destra férrea Uansa, 
y montat en valent poltro 
ab lo monstre ardit s' encara 
y aprés de forta escomesa 
y sanguinosa batalla, 
extesa á sos peus s' ajoca 
la fera monstruosa y rara, 
que mor fent un ronch bruel 
que fa extremir las montanyas^ 

Si lo poblé está content 
de victoria tan granada, 
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be ho está mes la donsella, 
que torna fresca y galana ; 
que en sas gaitas esmortuidas 
li refloreixen encara 
duas rosas mes hermosas 
que las que abans s' hi oviravan 
y en lo brill de sos ulls negres, 
que lo temor entelavan, 
se li reflecteix la joya 
que cova dintre son ánima. 
Lo valerós jovencel 
que guanyá tan gran batalla 
entre 'Is sants del alt Empir 
hi té perdurable estada : 
per lo cavaller Sant Jordi 
la térra tota r aclama. 

També avuy com* alashoras 
una niñeta galana 
per perfidiós enemich 
se veu tot' hora assetjada. 
Prou te faels servidors 
que volen d'ell deslliurarla, 
mes corpresos per V esglay 
no gosan plantarli cara. 
¡Gloriós cavaller San Jordi! 
Vos que podeu fer miracles^ 
empunyeu un altre cop 
en vostra má férrea llansa^ 
y á la nina desUiureu 
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de la mort que la amenassa. 
l^" enemich es f ort y brau, 
la nina tan estimada 
es la que tots anomenan 
nostra Patria Catalana. 

/Lbril 1891. 
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(Sonet escrit pera la «Corona Poética» oferta á la Verge 
de Montserrat) 



PERLA de Montserrat, dolsa Princesa, 
no temis, no, si un jom foren robadas 
las joyas que tenías mes pr^uhadas 
per homs campants baix T aliga francesa. 

No temis, no, si un jorn tanta riquesa 
fou escarnida per las vils petjadas 
d'aquelis francesos que en gegants colladas 
s' hi aferrossavan com lleó á la presa. 

No temis, Verge d* eix serrat gloriosa: 
que aquella pérdua'l cátala t' abona, 
puix ab cor noble y ánima gojosa, 

y aymante sempre com sa gran Patrona, 
vé are á oferirte, Moreneta hermosa, 
per posarla en ton cap, rica corona. 

2 
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COM un colom que en clara aygua s' abeura 
tinch ma caseta blanca vora'l riu; 
en lo mur elevat s' hi enfila 1' eura 
y en la teulada'ls aucellets fan niu. 

Vora '1 portal hi ha '1 pou d' aygua glassada 
que las ardors del temps trau á V estiu, 
y á son redós, la llar arreu fumada 
que espanta '1 freí d' hivern ab son caliu. 

En lo celler que sota térra 's trova 
tinch vins de ma cullita en abundó, 
vora'ls novells de la cullita nova 
hi ha '1 mes vell en la bota del recó. 

Baix lo teulat 1' ampie graner té estada 
al pes cruixint de la cullita anyal; 
de gallinas y galls, llarga bandada 
se passejan rumbosos peí corral. 
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Al cim de mon casal, la xemaneya 
al ayre escampa son torrent de fum, 
com fosch plomall d' ayrós capell, voleya 
y 's desfá avergonyit, vegent la llum. 

Encar que pobre ma caseta aymada, 
jo sempre 1' anomeno tnon palau^ 
y vuy que de mos nets la brivallada 
la coneguin ab nom que tant me plau. 

No tinch en éll cap joya primorosa 
ni retaule que sia una obra d' art; 
la imatge de la Verge, mitg borrosa, 
la joya mes preuhada es de ma llar. 

De ma noblesa la mellor senyera 
tinch plantada al portal; ne son dos rams 
de llorer benehit y d' olivera 
que 'm guardan sempre del furor deis Uamps. 

Cantars deis rossinyols y las alosas, 
lo bel deis anyellets de mon corral, 
lo morraolar de l'aygua en las resclosas... 
armoniosas ne fan ma ritarxa real. 

Es mon códich de lleys los concells sabis 
que ensenya'l vell FraAnselm que jo he aprés: 
llegat de gran valor es deis meus avis, 
encara mal folrat y tot com es. 
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Son mos regnes los hoscos y praderas 
y las hortas de fruyts de suau dolsor, 
las vinyas y los camps d' espigas veras.., 
¡clapats inmensos d' esmeragda y d'or ! 

Dos centinellas tinch que nit y día 
guardan ma casa: son dos roures vells, 
y encar recordó que á son peu solía 
lo pare de mon pare darm' concells. 

Exércit tinch nombrós, es ma nissaga 
de filis y filias, masovers y nets: 
cap d' ells está tan sois una hora en vaga, 
ellas filant y ells conreuhant esplets. 

Las armas que jo tinch son mes gastadas 
que '1 vencedor coltell vermell de sanch, 
penyoras del travall son las aradas 
y 'Is cávechs y magalls tots bruts de f anch. 

No envejo las deis richs dolsas begudas 
ni de sos vasos d' or la Uuentó, 
que lo such de mas vinyas expremudas 
m' estimo mes, begut ab lo porro. 

D' or ni plata jamay lo cor sedeja, 
puix al home ambicies tornarlo fá ; 
Tor que tinch jo, la espiga es que grogueja; 
la plata mos cabells, que *1 temps nevá. 
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Ni en vejo en sent cap-vespre lo des vari 
ab que corren los richs á los plahers, 
y resém á aquella hora '1 Sant Rosari 
vora'l foch tots, nets, filis y masovers. 

Y á' eix palau só '1 rey, rey sens boato, 
y son los meus vassalls los meus companys : 
es mon ceptre millor lo meu gayato 
que m' ajuda á portar lo pes deis anys. 

No es mon mantell real de pell d' arminyo, 
ni folrat n' es tampoch de rica seda; 
es mon gambeto vell, que ab gran carinyo 
en mas espatllas duch, si'l temps refreda. 

Ma corona, la musca barretina 
que he dut tota la vida sobre '1 f ront, 
y 1 trono que aymo cortí deis ulls la nina, 
lo venerat, lo patriarcal escón! 
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(A ma volguda y anyorada mare en lo dia del seu sant> 



DALT la serra gegantina 
que anomenan lo Jungfrau, 
en la cordillera Alpina, 
cenyint turbant de boyriná 
á frech á frech del cel blau. 

L' Edelweiss envellutada 
hi vá posarhi 1 bon Den ; 
tant sois ella allí hi té estada 
trista y sola, amortallada 
sota la tófa de neu. 

Cap mes flor li fa companj^a 
en son fret amagatall, 
lo sol rioler no la banya 
y 's migra dalt la montanya 
en sa presó de crestall. 



Digitized byLjOOQlC 



r^^^'W^:^"^:,i 



LLUTS TINTORÉ MERCADER 2 3 

Tant estima la neu pura 
que la guarda ab tanf amor 
sots sa blanca vestidura, 
que fins á sa amiga pura 
li ha robada la color 

Mes vé un jorn que la congesta 
besa '1 sol primaveral 
y ab sos raigs calents s' apresta 
á fondre la blanca vesta 
que dú '1 mont, com devantal. 

Llavors la flor bonicoya 
desde son amagatall, 
n' observa, plena de joya, 
de sa dura claraboya . 
aprimarse lo crestall. 

Veu los murs de sa clausura 
arrunarse suaument ^ 
y anegant sa sepultura 
abandonarla ab tristura 
dolls de llágrimas fonent 

Un raig de sol la visita 
esborrencant lo teulat 
y dins sa cambra petita 
á contempla '1 cel 1' invita 
y á admirar 1' inmensitat. 
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Sa cambra mitg aminada 
ja rabeja ab sa claror; 
per lo séu bes revifada 
y peí Ueu oretg besada 
la poncella esclata en flor. 

Del astre que 1' enamora 
la figura pren, radiant; 
cinch raigs al ayre enarbora 
que al despuntar de T aurora 
ab mil perlas van brillant. 

Quan la brisa V apetona 
joganera com un foll, 
apar blanca papellona 
aprés qu' alegre abandona 
los Uigams de son capoU. 

A son impuls se gronxola 
decantanse sá y enllá, 
en sa tija se bressola 
y en lo món ja no 's veu sola, 
sa presó rompuda ja. 

L' isart á sa vora passa 
trescant com corcer briós ; 
r aliga veu, que ab catxassa 
travessa'ls núvols de glassa 
que brodan lo cel blavós. 
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Y com cech, que vista cobra, 
y admira 'Is ampies espays, 
allunyant la neu de sobre, 

al bes deis raigs del sol, s'obre 
riolera 1' Edelweiss. 

ENDRESSA 

Com r Edelweiss presonera, 
presó me tanca de gel, 
y aquí, en térra forastera, 
anyoro ma patria vera 
y la blavor de son cel. 

iQui pogués com la flor bella 
sortir de mon cau pregón 
y contemplar ma parpella 
á ma Mare y com estrella 
un bes estampa' en son front ! 

Y dirli mes que ab la boca 
ab lo cor, ab mots no extranys : 
¡ Deu vos dó salut de roca, 

y puix d' arbre gran sou soca, 
Mare meva, per molts anys! 

Mulhouse (Alsacia), 3i Mars 1889. 
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ORFANETA cii lo món, ni amichs ni pares 
té que aixuguen son plor quan ella plora, 
ni qui ab ella partesca sas dolsuras 
los poquíssims moments que té de joya 

A sos germans, ais pares bondadosos, 
la peste los llensá junts á la tomba 
duhentsen son amor, deixantla á n*ella 
desventurada, trista, pobre y... sola! 

Alberch no té ahon descansar ne puga 
del hivem en las pits aterradoras; 
tant sois li dona abrich cova negríssima 
y Hit de mal dormir la dura roca. 

Li fá de cobricel la volta blava, 
sos raigs la lluna dins la bauma aboca, 
fá de llensol sa roba espellifada, 
l'humil terreny li fá de blana alfombra. 
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La pobreta tot just la son la crida 
aixeca *ls uUs, una oració mormola, 
fá ^1 senyal de la creu, y una medalla 
que dú penjadal coU, ab fé apetona. 

Si la vida que dú es pesada y trista, 
també algún cop sa son es son ditxosa ; 
també algún cop en días de tempesta 
un raig de sol ne brilla entre las bromas. 

Veu ella en somnis sos germans cóm jugan, 
la seva mare veu cóm la bressola, 
y á son pare volgut contant rondallas 
á sos tendres infants, tot fent rodona. 

Somía que 'Is Sants Reys d' Orient placévols 
á son baleó joguinas mil li portan, 
y que á una nina de cabells sedosos 
li cambia sovint bonica roba. 

Se veu en son Uitet daurat, riquíssim, 
ab Uensols blanchs com neu del cel, hermosa, 
y ab cansons creu dormirse y entre besos 
que sa mare volguda ab goig li dona. 

Ab sos pares felís se creu dormida 
(mes que desperta anyore sa memoria), 
y besa V ayre joganer, creyentse 
de sos germans besar las gaitas rojas. . 
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Se desperta de sopte somrisenta 
y al món de lá realitat son cor retorna 
y 's trova ab greu tristor ¡ay ! la orfaneta 
ajaguda en son Hit de dura roca. 

Ab los sérs mes aymats qu'ella tenía 
s'ha rejunyit dormint; era tant dolsa 
la dormida que ha f et, que al deixondirse 
li ha semblat que 1s perdía un*altre volta. 

Detrás vé del plaher la pena amarga; 
la mar, de quieta, 's toma borrascosa ; 
sovint se descubreixen las espinas 
vora las fullas de flayrantas rosas. 

Lo desengany del somni que tenía 
ha nafrat mortalment lo cor de la órf ena 
y plora amargament y ab febre besa 
la medalla que al coU penjada porta. 

Ab sos pares pensant, de mica en mica 
r ánima seva del seu eos s' escola, 
y á juntarse ab sos germans que hi jugan, 
ans que V auba clareje, al cel s' envola. 

La cova abans sa cambra, are es sepulcre, 
de mortalla li fá la blava volta, 
y en lloch de ciris que son eos rodejen, 
sos raigs primers li envía avuy T aurora. 

20 Janer 1887. 
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PER tu jo r he bastit, ma enamorada, 
que 'm tens lo cor robat ; per tu tan sola 
he guarnit com un niu de tortoretas, 
lluny del brugit de la ciutat grandiosa, 
lo casal, que 'n lo cim de lá carena 
propet, propet del cel, tu hi endevinas. 

Hi vindrás - ¿no es veritat?— cel de mon ánima, 
á seme de mon ser companya dolsa. 
Alh' tots dos á pler, podrém gosarhi 
r amor que 'ns hem jurat, sens adonarnos 
deis jorns, que passarán com vol d' aucellas 
Tun rera l'altre, sense dols ni Uágrimas. 

Lo caminal que hi dú, des la valí fresca 
apar talment serpent cargoladissa 
que s' esmunyeix, lo seu redós cercantne 
entre flors y fullatge, olor plascévola, 
y entre xargalls y rochs cubert de molsa 
que Taygua esmalta ab degotalls de plata. 
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Si la pujada fadigosa trovas, 
lo roure centenari te convida 
á seure en sas arrels, que sobresurten 
del terrer matisat de flors campestres, 
y á recolsar ta testa en s' ampie soca 
sota un doser d'atapahit ramatge. 

Un cop á dalt, abans d' entra* á la Uinda 
que ab son domas de vert V eura hermoseja, 
r oreig suau lo Deu-vos-guart te dona 
y ab xerroteix joliu, aucells.sens nombre, 
ab cansóns que del cel semblan apresas 
hermós concert te fan al saludarte. 

¡ Cóm s* esplaya la vista al arribarhi ! 
Arréu xicas cabanas se descobran 
que'ls vinyars ab sos ceps entortolligan, 
redós tranquil de lo pagés, que ^s guanya 
lo negre pá, com lo bon Deu ordena, 
boy amarat ab lo suor del rostre. 

De r un cantó la mar al Uuny brilleja, 
inmens mirall de trencadissas onas 
hon lo sol, al llevars, sa cabellera 
per pertinar, s' hi mira, y ahon la Uuna 
s'enmiralla en nits claras y serenas 
ab lo seguit d* estéis que l'acompanyan. 

De r altre part, embolcallat de boyras 
que 'I Llobregat cada matí li puja, 
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s* hi ovira la montanya venerada 
que estoja en sos penyals la Moreneta 
que n Montserrat volgué teñir son trono 
per viure entre sos filis, que tant 1' estiman. 

EnlUl d' enllíl, en V horitzó confosos, 
los Pirineus mostran llurs blancas testas, 
venerables oregants de la velluria, 
que enamorats de nostre cel sens núvols 
están, com si volguessen vení.á veurens, 
cama-assí, cama-allá, d'Espanya y Fransa. 

En 1' aubaga, no lluny del gran vilatge, 
s' hi veu la santa hermita piadosa 
que ab sa llengua de bronzo á orar convida, 
com r ovella manyaga, que ab la esquella 
ensenya 1 bon camí á la remada 
que en mitg del prat, saltironant, pastura. 

Per tot arreu ahon los ulls aguaytan 
trovan sempre bellesas que 'Is atrauen, 
y 'Is pulmons sanejant ayre respiran 
y 's sadollan d' olor de farigola, 
espígols, romanins y ñors boscanas .. 
¡ Qué hermosa es desde 1 cim, naturalesa ! 

Entre feixas de blat que al sol groguejan, 
voltada per catifas d' esmeragda 
en que natura hi va brodá* argentinas 
tortuosas orlas, ab los rechs que hi corren 
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boy anegant ab sos crestalls puríssims 
tots los esplets, d' embat que dona vida. 

En mitg de flors de tots colors y flayres, 
que olorosa corona 'Is jardins trenan, . 
mon blanch casal, ais quatre vents se mostra 
com valiosa perla, descuydada \ 

entre V or y la plata brilladora 
y en mitg d*un devasall de pedras finas. 

L' odi y '1 rencor de verinosa baba 
en mon casal jamay podrán entrarhi; 
perxó, símbol de pau, las oliveras 
de tots costats las tancas ne coronan, 
pacífich rengle de soldats, que s' arman, 
en lloch de balas, ab sos fruyts riquíssims. 

L' amor, tant sois franquejará la porta: 
y á tot hora 'I tindrém entre nosaltres, 
puix dará á nostres cors vida novella, 
tal com la dona '1 sol á nostres cossos 
ab sos benéfichs raigs rossoladisos, 
trasUat del paradís fent nostra casa. 

Quan dintre '1 bosch passejarém f estívols 
tot fent brasset, sens caminal ni guía, 
r ayre embaumat ab flayre de pineda, 
veurém, al alsá'ls ulls, lo cel cercantne, 
que U fullatge frondós voldrá amagarnos» 
un poema d' amor en cada branca. 
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Los aucells en lo niu bequetejantse 
lo temps d' avuy duran á nostra pensa, 
en lo que enamoráis, passió sentida 
nos fa escolar, mes ab lo cor que'ls llavis, 
lo rosari d' amor, en que las denas 
per mes que 's passen, may la fí s'hi trova. 

Primer que á la ciutat, lo sol alegre 
al sortir de la mar rondinadora, 
nos ferirá ab sos raigs, daurada pluja, 
y entrant per la finestra de la cambra 
parpellejant nos donará '1 bon día 
y xardorós nos besará lo rostre. 

Al deixondirnos ab besada tébia, 
al cel aixecarém ardent pregaría, 
fita la vista en la montanya altívola 
de Montserrat, que Ms finestrons no amagan 
ni 'Is cortinatges d' eura y Uigaboscos, 
march olorós que la finestra envolta 

Y així, ^1 primer sospir,. al naixe "1 día 
per la Verge será, que tantas voltas 
nos ha vist pregar junts en son sant temple 
peí bé del nostre amor, que allí hi naixía, 
pur com las aygiias que 'Is turons traspuan 
y ferms com los carreus de la montanya. 



33 



Al estiu, en lo fons de la verneda 
la sombra buscarém encisadora 
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y la deu que *n V auba^^a regalima 
ab la frescor de sas geniadas perlas 
r ardor de la estació fará oblidarnos, 
malgrat lo cant y tot de las cigalas. 

Primavera ais jardins vindrá á cridarnos 
brindantnos ab sas flors, que 'n tas mans destras 
s' acoblarán en toyas olorosas 
que al altar de la Verge de V hermita 
portarém cada jom, humil ofrena 
de dos cors, un tot sol al oferirlas. 

Ab sos fruyts regalats que 1s uUs encisan 
y ab sos rahims, mes ensucrats que brescas, 
al horta y al vinyar nos dura amiga 
la boyrosa tardor, ó aprop la entrada 
sota '1 parral de groguejantas fullas 
y penjoUs de rubins y hermosas perlas. 

Quan ne vindrá V hivern y 1 vent f eréstech 
deis arbres s' endura secas despullas, 
y envolcará la neu las brancas verdas, 
dansa de morts tornant 1' esclat de vida, 
vora la llar ne passarém las vetllas, 
follías del amor contant ab joya. 

No temis, ¡dolsa amor!, quan la tempesta 
ab sos llamps y sos trons nos amenasse; 
lo foch del cel, fuet del Deu fortíssim, 
no arrivará jamay á nostra casa, 
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que'l signe de la Creu s* ostenta en ella, 
los brassos extenent per deturarlo. 



¡ Ab quin dale, ma vida, espero '1 día 
que '1 ministre de Deu fará insoluble 
la Uassada d'amor ab que's Uigaren 
los nostres cors, en hora venturosa, 
pera poguer d' esta tranquila cima 
^n r espayós casal pendre posada ! 

^ La fontinyola presurosa *t busca, 
r aucell te crida en lo redós ombrívol, 
Taura, per tú, sospirs llensa al passame, 
las flors degotan llágrimas de perlas, 
y anyorant de tas gaitas purpurinas 
lo color, fins lo seu perden las rosas. 

Vinahi ben prest, que mon amor t'hi espera 
en lo casal que al cimeral se mostra, 
maysó de pau, propet del cel puríssim... 
aymant lo cor á viurehi t'hi convida; 
no tardes mes, que ja 1' hivem s' acosta 
y 's migra tot solet en 1' anyoransa ! 

Mulhouse (Alsacia), i888. 
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BESA '1 sol de la flor encisadora 
lo brillador ruíxíin de la rosada, • 
besa del mar la salabrosa onada 
la roca que s' aixeca en s' ampie vora. 

Ab fressa removent axordadora 
besa Toreig, deis arbres T enramada, 
bequeteja Taucell sa enamorada 
parella, quan lo cel V auba colora. 

Enmirallantse en lo torrent puríssim, 
la canya, veu sa fulla que verdeja 
besar l'aygua y bressarse en sas zumzadas. 

¿Y j.o no puch besar ton front castíssim? 
tofa de néu que '1 rostre t'hermoseja... 
¿y 'm consums ab 1' ardor de tas miradas I 



L 
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UN jorn vas preguntarme, hermosa me va : 
— ¿En quín país, plau mes ab goig estame 
quan vé V estiu, en que lo sol caldeja, 
y *s mustigan las flors que bada V auba? 



5 



¿ Aquell en que la mar besa tranquila 
remorosa, la arena de la platxa, 
hon balandrejan, com arran de V ona 
las gavinas del cel, Ueugeras barcas? 

¿O aquell en que, donant espesa sombra 
los arbres verdejants, trenan sas brancas, 
hon los aucells fent niu, s' hi bequetejan 
3- cants alegres al espay ne Uansan?...— 



— Molt me plau lo pais en que en las rocas, 
escumant, s' hi rebat la mar salada, 
y aquell en que á la sombra de la arbreda 
* refila Taucellet, tendrás passadas. 



■ 
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Mes, ¡ay !, me plau molt mes que en tais paissos. 
en lo bell de ton vano pogué' estarme 
per bressarme en tas mans, besar tos llavis 
y abrusarme en lo foch de tas miradas. 

Agost, 1887. 
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(A la Srta. Pepita 011er y Padrol) 



JA 's va fonent la neu en V alta, serra 
y á rodolons ne corra vers la valí 
tornada en rieró, nudrint la térra, 
sas onas brillejajot-Gom en la guerra 
brilla '1 sabré brunyit, d'acerat tall. 

Ja'l negre corb ne deixa las boscurias 
y 1 niu que ni' arbre esquerp un jorn ne fiu ; 
ja hi retornan avuy á voladurias 
gays aucellets, qu' assajan sas canturías : 
lo rossinyol hi canta, tot reviu. 

Ja 's cobreixen las pletas ab sa vesta 
d' esmeraldinas fullas y rebrots; 
r arbre soberch ja va enverdint sa testa, 
lo camp s' enjoya ab son vestit de f esta 
y '1 cant de vida van cantantne tots. 
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Ja no sembla la selva inmens ossari, 
carner mal enterrat apareixent; 
ja no's vesteix la térra ab blanch sudari 
ni xiscla ara ja ab tó funerari, 
per entredi sech brancám, gelat, lo vent. 

Com altre fénix, la natura bella 
á la vida renaix d' entre la mort; 
V atmetller sa flor blanca n' esbadella, 
y mostra'l magraner sa flor vermella, 
com rubí virolat, en cada brot. 

Las boyras han fugit que abrumadoras 
envolcavan las concas y V afrau; 
s' han dissipat las brumas bramadoras ; 
las diadas tornan ja ubriacadoras 
y '1 cel se mostra ais uUs bonich y blau. 

L'hivern afina ja, la primavera 
nos mostra sas primicias y atractius 
y 'ns convida joyosa y encisera 
á passejar peí plá y per la cinglera 
entre perfums suaus y cants jolius. 



Las lleugeras cendrosas aurenetas 
qu' expatría la tardor al arenal, 
aplegantse, n' esperan inquietas 
pog-uer r espay f endirne ab sas aletas 
per tornar á son niu del finestral. 



/ 
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Y vindrá prest T Abril y las poncellas 
del rosé' esclatarán á centenars, 
blancas com la neu pura ó be vermellas, 
hermosas trobarém á totas ellas 

per guamirne ab sas toyas los altars. 

Gurulladas faldadas cada día 
de perfums exquisits y bresca-mel, 
lo Maig nos donará ab alegría 
en cada fruyt un vas pie d' ambrosía 
y en cada flor un pebeter del cel. 

Y aixís gosant á pler la bella y pura 
Primavera gentil, creyent etern 

lo goig ab que s^ enjoya la natura, 
no pensarém potsé*en nostra ventura 
ab V adeu qu' ara 'ns dona fret 1' Hivern. 
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QuiNZE replans té la escala, 
la escala per puja* al cel» 
deu grahons cada tramada 
y al cim de tots una creu. 

Ab goig se sol comensarlos, 
se segueixen ab dolor;. 
al cap-de-munt, plens de gloria^ 
s' arriva al cimal de tot. 

Una Mare carinyosa 
espera al darrer replá : 
resém sempre'l Sant Rosari * 
que obra '1 cel de bat á bat. 
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(A mos tendres fíllets Salvador, Xavier, Montserrat, 
María-Lluisa y Jordi) 



TOT just me só Uevat aqueixa diada 
m*ha enrevoltat alegre ma maynada 
de rosas corullat duhent son platet, 
y ab sas veus armoniosas y argentinas 
aixís m'han escomes: 

— Vosté, senyor galán, 

que té la cara de diamant.., — 

Y jo bensantlos en sa blanca cara 

los he dit ab amor:— Nins, ¿qué voléu?— 

Y ab veu mes dolsa encare 
han continuajt dijientme : 

— ...£/w dineret per Santa Creu.-- 
Y decantantse á ma volguda esposa 
també V han escomesa ab veu melosa 
ab sos platets de rosas ben curulls, 
ab sos ditets nevats de sas coronas 
b() y apartantne'ls rulls: 
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"--Vostéj senyora hermosa, 
que té la cara tant preciosa,., 

Y ella estampant en los seus fronts cent besos 
los hi ha dit ab amor :— Donchs ¿qué voléu?— 

Y ells han seguit, encesos, 

com un chor d' angelets tots á la una : 

~„,Un dineret per Santa Creu. — 
Nostre óbol no s'ha fet esperar gayre, 

y entre las rosas de suavíssim flayre 

las rodonas monedas hem posat, 

qu' ells han rebut ab un somrís y un ayre 
de granfelicitat: 
felicitat que á nostres cors unida 

m' ha fet veure mes dolsa aquesta vida, 

r amargor d'aqueix món trobant menys greu: 

ab nins y flors he vist alleugerida 
la carga de la creu. 

3 Maig 1898. 
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(A mon estimat nebot 1 



LO fill deis COI 
de petit ja \ 
de carácter taci 
de rehull la ten 
que qui mira m 
es per éll la ter 
per veure al so: 
deixa sovint soi 

Per son carác 
los seus compai 
tots li diuhen lo 
peí compórtame 

Si fou mut ó r 
prou bé la fama 
avuy que per S 
d' Aquino lo m(3 
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Los bruels d' aqueix bou mut 
la heretgía ha trontoUada; 
si no arriva á seme mut 
quasi bé ni*n queda rastre, 
prou ho diuhen sos escrits 
que com á penyora magna 
nos deixá, precios llegat 
de sa inteligencia clara 
y mes que tots ells sa Suntma 
Theologica, de cap d' ala. 

Per escríurerla un bell jorn 
r Esperit Sant devallava 
perqué de sos rems nevats 
la ploma mes ben trempada 
n' arrencás y dicta ab ella 
robra mes capdalt pensada. 

Bou mut sos companys li deyan, 
i no f ou mala anomenada ! 

Ab la hermosa Fé per guía, 
per relia la Ciencia santa, 
ha estat un bou que ha llaurat 
tant fonda la térra ingrata 
que ha obert un solch tant pregón 
que la cogula ha matada, 
y la mala herba que en tot 
sos arrelams endinzava 
en térra de mal conreu, 
hermot pié de codolada. 

Si'l solch ha estat profitós 
ovireune la llevada. 
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Sembradors que V han sembrat 
si n' han treta bona anyada 
prou vos ho dirán sos fruyts, 
prou vos ho dirán sas granas 
que per pastar pá del cel 
no s'en trova pas cap altre, 
prou vos ho dirán també 
de sas flors la bella flayre, 
místich encens que al bon Deu 
puja com boyrina blanca. 

Per nosaltres eix bou ntut 
de las Escolas n'es P Ángel, 
Sol resplandent del Saber, 
de tots los teólechs Aliga, 
Coltell espiritual, 
Atleta de la fé santa, 
Delicias de bresca mel 
de la forma literaria, 
Doctor lo mes eminent, 
lo qui á Deu mes s' apropava. 

Si es Ángel, seguím son vol ; 
si es Sol, seguím sa girada ; 
si es aliga, amunt pujém 
á o virar la mansió santa; 
coltell, com éll aterrém 
á r heretgía malvada; 
atleta, forsa'ns donga éll 
per dur nostra creu pesanta; 
mestre en la literatura, 
sadollemnos en sas ayguas; 
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doctor, seguím sos consells, 
qu' enclouen sabiesa santa ; 
bou mut, seguím de sa relia 
lo solch que la térra bada, 
y en éll la pobre Uevor 
de nostra ciencia escassa 
podrintse baix lo terrer 
dará tanys de tanta alsada 
que granarán dalt del cel 
vegent á Deu cara á cara. 

Mars, i8gg. 
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(A ma promesa Conxita 011er Padrol) 



Patria, Fé, Amor. 

EN la tapa del rellotoe 
hi guardo com recort grat 
una estampa de la Verge 
que tú un jorn me vares dar: 
es la Verge que mes aymo, 
¡la Verge de Montserrat! 

Al butxacó de Thermilla 
lo rellotge solch portar 
ab los batéchs que '1 cor dona 
confonentse sos tichs-tachs, 
que la Verge sempre vetlla 
ab carinyo maternal 
com dihentme somrisenta : 
"^No temis, fíU meu, jamay. 
¿ Veus? L' águila sempre corre, 
may enrera, sempre avant; 
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lo Uarch temps de t' anyoransa 
poch á poch se va escursant; 
r esperansa may te manque, 
que'ls bons jorns ja tomarán. „ 
¡ Com m' es grat senti' á la Verge 
quan aixís m* está parlant, 
fent menys penosa 1' ausencia 
de ma patria y son palau ! 
Perxó sempre cada vespre, 
quan la s6n me vé á cridar, 
trech del butxacó^l rellotge, 
li dono uns quants toms de clau 
y 1 poso oberta la tapa 
de mon Hit vora*] capsal 
y un prech á la V'erge envío 
qu' ab un bes solch segellar, 
y ab r oració entre los llabis 
y Is ulls en ella fixats, 
poch á poch la son arriva 
y mos parpres va tancant. 
¡ Com parla al meu cor en somnis 
Pestampeta que'm vas dar! 
Gestas de Patria m'esmenta, 
ab la Fé 'm vé á confortar 
y del Amor que m' abrusa 
sempre m' está recordant 
que va naixe ab bona saba 
á redós de son palau. 

Com anyoro tant ma Patria^ 
sempre d' ella 'm vé á parlar 
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y *m recorda las victorias 
que vejeren los penyals 
qu' aixecá V Etern un día 
per bastirhi son altar. 
Sab qu' anyoro la materna 
Uengua qu* aprenguí d' inf ant 
y per aliviar ma pena 
y fer menys sentit mon mal, 
en la llengua de mos pares 
Ella al cor me vé á parlar, 
donantme ferme esperansa 
de reveurer son palau 
guamit ab randas de boyra, 
y ab estrellas per fanals, 
sentir en llengua estimada 
lo cant de sos escolans, 
ovirá 1 cel sense núvols, 
sentir rondinar la mar 
y respirar de la patria 
Tayre fresquívol y sá. 

De la Fé, que sab que minva " 
en eix país desgraciat 
d'ensá. que rassa extrangera 
baix son jou V encadena, 
també m* en parla V ajamada 
Morena de Montserrat, 
y mostrantmel en sa falda 
á son Fill qu' estima tant, 
me diu que jamay oblide 
que Is pares n' han ensenyat 
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que Eli es lo Deu que vá ferne 

lo món que ra ostra en sa má 

y qu' un jom per redimirnos 

se vestí de nostra carn 

y permetent qu* entre 'Is homes 

Tanomessen germá, 

y si com ííermá haio^ d' aymarlo, 

com Deu lo tinch qu' adorar, 

creyent sempre la doctrina 

que per lo mon predica. 

De r Amoy sempre m' en parlav 
¡com no me 'n té de parlar, 
si sab que V amor que 't porto 
Ella en mon pít Tarrelá 
baix las voltas de son temple 
en lo cim de Montserrat! 
Allí per primera volta 
nostres ulls se van topar, 
allí per primera volta 
encaixaren nostres mans. 
Perxó quant V imatge santa 
de tú, aymía, 'm vá parlant, 
sembla que sa fas morena 
fá un mitj-riure angelical 
y que '1 Noyet de sa falda 
alsant enlayre sa má 
me vulga dir: "Vina, portal, 
per benehirlo estich ja, 
qu' Amor que ma Mare sembra 
per forsa bé florirá.,, 
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Ja veus si jn^ en diu de cosas 
r estámpela que 'm vas dar 
qu* en la tapa del rellotge 
guardo de Uavors ensá ! 

Ella es ma mellor amiga 
Uuny de ma patria y ma llar, 
de día mos passos guía, 
de nit ma s6n vé á vetllar, 
y com sempre de tú'm parla... 
r estimo jo tant y tant ! 

í4ulhouse (Alisacia), 24 Janer 1889. 
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Eix es lo cor que tant ha amat ais homes^ 
¡miráulo obert per la crudel llansada! 
Portell sagnós que vil sayo vá obrime, 
es de lo cel la mes segura entrada. 

Ditjós qui á son redós puga adormirshi^ 
felís qui puga en tal coixí acotxarse, 
que per lo tal será etem lo premi 
al despertarse. 
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QUAN r alegre primavera 
joguinosa y encisera 
nos mostra '1 primer somrís 
y la mar tranquila, ans fera, 
retrata lo cel blavís; 

Quan poruga la poncella 
al bes d' abril s' esbadella 
y esclata en hermosa flor 
y esmalta arreu la rosella 
clapats inmens de verdor; 

Quan lo rieró s' escorre 
y entre códols salta y corre 
alegroy y joguinós, 
besant lo mur d' alta torre 
y la balma deis pastors; 

Quan r alegre papellona 
de flor en flor saltirona 
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com joyellet esmaltat, 
xuclant la niel que li dona 
la flor que creix en lo prat; 

Quan r amorosa pare lia 
se sol contá' á cau d'orella 
dictats que surten del cor 
y r ánima 's renovella 
ab lo dols esclat d'amor... 

Las lleujíeras aurenetas 
empreñen son vol inquietas 
abandonant V arenal 
y retornan satisfetas 
a nostra casa payral. 

V en la teula barbacana 
de nostra casa forana, 

ab un piular tendré y franch» 

un arredós 11 demana 

per bastir son niu de fanch.. 

V es lo niu tálam y arcoba 
ahont la parella hi cova 

la niuhada de novells, 
que desseguida ne pro va 
de volar, com ne fan ells. 

Ab dolsa becada creixen 
3' aleares Tespay fendeixen 
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y van y venen del niu ; 

nins y grans, prou las coneixen 

las hostes de tot Testiu. 

Mes per dissort tot arriva : 
quan vé la tardor aspriva 
missatgera de X hivern, 
la trista estació que priva 
de creure en un g5ig etem; 

Quan las plantas se calcigan 
y las flprs ja se mustigan 
sens teñir color ni encens, 
y los ceps s' entortoUigan 
ab sos despullats sarments; 

Quan lo vent deix sa canturía 
y comensa á brama' ab furia 
deixant los pámpols resséchs 
y s' interna en la boscúria 
ab pahorosos geméchs; 

Quan lo cel rúfol se torna 
y al pondres lo sol no s' orna 
ab núvols de grana 3^ or, 
mes tant solzament vS' adorna 
ab glassas de greu tristor; 

Quan la brisa joganera 
abans tebia y encisera 
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se toma ventet geliu, 

quan ja ha mort la primavera» 

quan ja s'ha acabat Testiu. 

Vejent rhivem que s acosta 
r aureneta, sens resposta 
dar al cor anyoradís, 
deix son niu de fanch y brosta 
y fuig de nostre país, 

y voltantla la maynada 
reprén lleugera volada 
per travessar lo mar blau, 
tot xisclant apesarada- 
¡ á reveure, á Deu siau ! 
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(A mon germá March) 



QUAN jo te veig joh mar! en nit serena 
retratar en ton fons la volta blava 
espill d^un cel mes bell 
y besar mansament V húmida arena 
desfente en blanca espuma que s* esbrava 
com r orla d' un mantel! ; 

y \eig solear la barca pescadora 
á impuls del vent que s' ampie vela toca 

tas olas ab delit,... 
al Cel aixeco mas dos mans al' hora 
y un himne al Criador, ma pobre boca, 

mormola d' agrahit. 

Mes quan jo veig aterrador V oratge 
y encresparse tas olas gegantinas 
al buf del huracá, 
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revolcantse furiosas per la platja, 
arrastrant á son pas corns y petxinas 
que lo teu fons í^uardá... 

y en lo cel embromat los llampéchs lluhen 
y es la barca joguina de las olas 

al retrunyir deis trons... 
una pregaría al cel raos llavis duhen 
pels qui tal volta, bramolant engolas 

en tosabims pregons! 
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ANGELÉIS del cel devallan, 
¡ quina colla d' angelets ! 
De fuster hi té botiga 
á Nazareth Sant Joseph ; 
á voliors se n' hi entran 
ab infantil aleteig, 
las eynas totas 11 preñen 
y se 'n van al bosch de dret: 
un fort arbre n' aterrassan, 
lo mes sapat y mes ferm, 
y una volta ajegut, serran 
de la soca ^1 tros mes bell. 
Un cop que lo piló teñen 
treta 1' escorsa y ben net, 
la volada amunt empreñen 
y se r enduhen al cel. 

Allí dalt, á sa arribada 
hi van tots los angeléis 
y á travallarlo s' afanyan 
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ab angelical aiihel. 

Lo tronch que *ls ángels travallan 

ab las eynas de Joseph 

la forma pren molt esbelta 

del mes gentil bressolet. 

A un cantó, ab las eynas brodan 

de María TmmrfaMfcbelU 

y al altre, no menys bonicas, 

hi ha las Uetras de Joseph, 

y á la espona *hi ha las xifras 

de lo nom que ha de du '1 Nen. 

Quan la tasca n* han finida 

y ^1 bressol está ja llest, 

cap á la térra lo baixan 

los mes alats de tots ells. 

¿Y qui es eix Nen?, molts preguntan 
per los reconets del cel. 
— Veníu, uns ángels responen, 
fins al portal de Betlehem.— 
Ja hi baixan á voladurias 
tots los angelets á pler. 
En una estable arrunada, 
entre María y Joseph, 
trovan sobre secas pallas 
y boy tremolant de fret 
un Nen de cara bellíssima 
ficat dintre *1 bressolet. 
Quan los ángels se 'n adonan 
que aquell hermosíssim Nen 
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es lo Mesías que esperan, 
lo bonicoy Jesusel, 
¡quín content, quina alegría 
y quín suau aleteíg ! 
Los uns ab sas alas blancas 
tapan son eos, ert de fret ; 
los altres ab veus sonoras 
li cantan cansons de mel, 
y los mes pels ayres volan 
y se *n van per tots indrets 
anunciant la bona nova 
que ha nascut lo Jesuset 
y cantant ab cants de festa 
y ab armoniosa veu : 
"Pau al homes en la térra 
y gloria á Deu en lo ceL„ 

Sois una pena contrista 
ais f eynadors angelets : 

—¿Qué farém del tronch del arbre a 

que en lo bosch vam deixá* estés? t 

Jesuset qu* ou la pregunta, I 

los respón ab tendré veu : 
—Del tronch que al bosch vá quédame, 
m' en g-uamiréu una Creu. 
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MES dols que bresca mel, Ver^^e María ^ 
es vostre nom que invoco cada día 
quan naix la llum y quan vá á posta '1 sol. 
Eli sía, quan vindrá Thora derrera, 
la paraula per mí mes encisera, 
la paraula que'm done mes consol. 
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OUAN dessota la térra mit^ húmida 
mon eos descanse á Tombra benehida 
de la creu y deis arbres del fossar, 
Uavors comensará la me va vida 
pera sempre gosar. 



Quan la llevor llensa 
lo bon sembrador 
y sota la térra 
colga nit y jom, 
germina ab ufana 
y esclata ab mil flors. 

Quan lo eos en térra 
nos colga 1 fosser, 
deixant d' esta vida 
los aspres terrenys, 
r ánima s'enlayra 
y ftoreix al cel. 
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Un desmay y un xiprer, vora la porta 
d' un ampie cementir, 
estavan disputant ab veu somorta, 
bressats per lo cefir. 

Jo— deya lo desmay— signo ab las fullas 
que miran al terrer, 
allá ahon reposan las mortals despulías 
deis que un jom varen ser. 

Y signant lo xiprer la volta inmensa 
li responía ab fervorós anhel: 
— D*aquell qu'en mes enllá ne té creensa, 
jo li senyalo que V esprit vá al cel. 



De la tardor de la vida 
la fossana n' es V hivern ; 
fulla del arbre fúgida, 
sota la creu benehida 
va á dormir lo son etern. 
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Iste Deus meus, et glorifícabo 
eum. 

(Exodi, 1 5.) 



ALABÉM al Senyor, cantémli albora 
que avuy nos ha mostrat clara y patenta 
la Uum de sa grandesa y de sa gloria. 
Oenet y brau corcer ban tingut su ara 
per riiortalla y fossar onas roj eneas. 
Lo Senyor es ma forsa en aquest día 
y etemament tindrá mas álabansas, 
qu' ell ba sigut mon Salvador invicte. 
Eix es mon Deu á qui mos llabis pregan, 
lo Deu de mos passats, que mon cor colra. 
Com valerós capdill de forsa bercúlea 
s' es presentat avuy davant raa vista 
son nom omnipotent; tots los seus carros 
;l Faraón li arrenca y sas bosts f ortas 
en Tabím de la mar ba sepultadas; 
sos mellors capítans lo fons cercaren 
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del mar Roig, com s'enfonsa grossa pedra 

per no toma' may mes á eixí á flor d*aygua. 

Ta destra avuy, Senyor, hem vist que es forta^ 

puix que de mort ais enemichs feria 

y ab r esclat de grandesa de ta gloria 

á tos contrarís has vensut per sempre, 

y al devallar ta cólera divina 

los ha abrusat á tots, com débil palla 

que '1 foch ardent ha convertit en cendra. 

Al buf de ton furor las ayj^uas totas 
á un cantó s* arrambaren com montanyas; 
Tonada jo^uinosa que may para, 
á ton voler se deturá tranquila, 
y 1 fons del mar, á un sol mot teu, pujava 
convertit en polsosa carretera 
per fugir del traidor que 'ns perseguía. 
Y l'enemich ha dit:— Jo sas petjadas 
podré seguir y 'Is copsaré ben prompte, 
ab lo botí de guerra faré mevas 
sas riquesas sens fí, y de mon ánima 
la set apagaré que '1 cor me xucla, 
y de la veyna despullant mon glavi 
tots un á un los llevaré la vida. — 

Bufa de nou ton esperit de furia 
y '1 mar se toma á omplir de platja á platja 
dragantlos en son fons, al que 'ns seguían, 
com esquinsall de plom se precipita 
al fons del mar d' escumejanta onada. 
¿Quí ab tú entre 'Is forts, Senyor, pot compararse? 
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-:Quí á tú semblant en santetat insigne, 
terrible y digne d' alabansa eterna, 
obrador de prodigis y miracles? 

Extengueres ta má y á tots la térra 
los draga dins son sí per may eixirne. 
.Y tú llavors, tornat misericordia, 
te feres lo capdill del nostre poblé 
que un jorn vas redimir, y vas guiarlo 
-ab fort poder á ía maysó sagrada. 

S' aixecaren los pobles y furiosos 
de ta misericordia feyan mofa; 
los Filisteus, plens de dolors intensos, 
.se revolcavan en angunia y febre; 
tots los princeps d' Edom se confonían, 
los robustos de Moab tremolejaren 
3' tots los habitants de Canaan foren 
presos d' espant que 'Is hi glassá las venas. 

Cayga sobre ells, Senyor, tota la cólera 
que ton bras tant potent puga enviárloshi; 
queden tots ells erts y.quiets com pedras 
mentres que passa ¡oh Senyor meu! ton poblé, 
ton poblé qu'es tot teu perqué f estima. 
A la montanya santa, Senyor, guíal; 
•es montanya sagrada de ta herencia 
y en ella tinga sempiterna estada. 

En Sion ¡ oh Senyor ! tens lo santuari 
que han construit tas mans que tot ho poden : 
allí 'I Senyor hi regnará á tot' hora, 
iota una eternitat y m^s encara. 
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Puix á Faraón que cavalcant volía 
passar la mar ab carros y quadrigas 
y peons y genets, sa forta destra 
després d' ha ver passat lo fidel poblé 
íeu regolfar la mar, y revolcantse 
aUllot fangos, precipita Texércit. 

Mes ais filis d' Israel que son nom colran 
nos ha obert pas aixut entre las ayguas. 
Perxó, Senyor, lo cántich d'aquest día 
es sois de gratitut y d^alabansa. 
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SALUT, mes d' Abril 
rioler y gentil 
que r ánima encisas, 
mes d' aucells y flors 
y cansons y olors 
y lleugeras brisas. 

Los arbres sapats, 
abans tots pelats 
com secas despullas, 
adornan per tú 
son brancatge nú 
ab vistosas fullas. 

L'atmetllé^ atrevit 
ja'smostra guarnit 
de fruyta borrona, 
y lo magraner 
ensenya rioler 
5a flor de corona. 
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Rumbcja en lo prat 
ab son color grat 
la flor primerenca, 
y deis roserars 
la rosa al badars 
lo capoll ne trenca. 

Pera fer son niu 
l'aucellet joliu 
busca un brí de molsa 
y á jLíentil par el la 
crida ab cantarella 
de tonada dolsa. 

Rompent sa presó 
surt lo papelló 
de pintadas galas, 
y del llessamí 
pren lo such di vi 
bategant sas alas. 

Lo mar joguinós 
mogut y festós, 
no lluy ta ab V oratge 
y humil y mansoy 
vá á besa' alegroy 
r arenosa platja. 

Tot canta, tot riu, 
s' anima y reviu 
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^n la primavera, 
missatfi^er de pau/ 
estació suau 
que r ánima espera. 

També en nostre cor 
hi renaix r amor • 
ab tendré florida, 
r amor infinit 
que 'ns omplena '1 pit, 
¡ r amor qu' es la vida ! 

ii3 Abril 1896. 
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Oü'es dols ¡oh ma estimada! enmirallarme 
en tos ullets de cel, 
ab tos brassos de neu lo coll Iligarme 
ab amorós anhel, 

tot recolzant ta testa esbulladissa 

en r indret de mon cor, 
ohint los aucellets en la bardissa 

contarse son amor, 

y parlar solzament ab las miradas 

portats á un altre món, 
que Is llabis enf eynats en f er besadas 

no's mouhen de ton front!... 

Mulhouse (Alsacia), 6 Novembre 1887. 
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PER primer cop damunt la Taula Santa, 
nou sacerdot, tos prechs has aixecat, 
per cop primer á V Hostia sacrosanta 
lo Deu de térra y cels has devallat. 

Los ángels han baixat, un Ángel vehentne 
inmolar en V altar á Qui ho pot tot; 
sa mes bella cansó han entonat, f entne 
homenatge al poeta-sacerdot. 

Los mártírs tots de Catalunya (1) bella 
á ta missa han vingut aqueix matí 
y t' han dit oracions á cau d' orella. 
Eularia la gentil t*ha dit així : 



(i) Lo nou sacerdot té publicat un tomet en vers «Los 
Sants Mártírs de Catalunya.» 
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*'Nou sacerdot sao^rat, ton ministeri 
^camins te mostra que no has vist jamay, 
^tot son festas avuy per lo misteri 
«de consafí^rar al Qui poblá V espay. 

„No será sempre aixís, tendré donzella, 
^mon cor fou perseguit y fins fou mort; 
„nou sacerdot, no tanques ta parpella 
«que avuy deis homes la maldat es noift. 

^Procura ab tos consells férloshi entendre 
«que es del infern, lo vici, marxapeu, 
^ab santa caritat fésloshi encendre 
^,dintre sos cors, lo flam d' amor á Deu. 

^Al qui naix en lo món ab taca impura, 
«primer lles^at deis pares pecadors, 
^desUíural del pecat ab V aygua pura 
,.que torna las cadenas rams de flors. 

„A1 qui trova feixuga sa conciencia 
^,ves á calmarli son amarch dolor, 
,,y en V august tribunal de penitencia 
,Jo bálsem trovará, consolador. 

„ Al qui 's revolca al Hit de V agonía 
,,lo Pá Sagrat apórtali ab anhel 
,,y será vera clau que Deu li envía 
.,pera reobrirli lo portal del cel. 
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„Aparella ab lo lias indissoluble 
„als qui s' estiman, en eix món fatal; 
^lo cor del home are es tan voluble 
„que oblida ^1 sagrament y 's fa sensual. 

„Arregla las discordias de familia, 
„toma á Deu á tothom que 1' ha oblidat, 
„perdona de tot cor al qui s' humiliá, 
„sía sempre ton nort la caritat. 

„Y cada jorn, quan alses T Hostia santa 
„que'l poblé veurá presa entre tas mans, 
„recórdat de ta mare agonejanta, 
„de nostra Catalunya, abans geganta, 
„que sía sois de Deu y Is Catalans ! „ 

Barcelona, 29 Desembre 1890. 
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(A mos estimáis amichs En Francisco Xavier Altes 
y Na Antonia Roig, en la mort de son fíll Joseph María} 



PONCELLA encar mitg closa, 
del roser de Tamor vos Than copsat; 

ánima candorosa, 
<il cel d'una volada n'ha pujat. 

No'l ploreu pas, si eix día 
,se ^os ha marcit la flor de vostre cor: 

ell vos aplana V escabrosa vía 
que dú á la mansió eterna del Senyor. 

Ell, desde *1 cel, segur, oberts los brassos, 
vos hi espera, deis ángels rodejat; * 
ell, allá dalt vos pagará *ls abrassos 
que en eix món de miserias li heu donat. 

¿arria, 21 Octubre 1898. 
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Lo pati de 1' Audiencia 
está tot rublert d' olors 
y arreu escampan sa essencia 
las mes aromosas flors. 

Com á gemada garlanda 
lo pati van rodejant 
las taulas á banda y banda 
curull de rosas vessant. 

Blancas, grogas y vermellas, 
ne veureu de tots colors : 
unas mitg closas, poncellas; 
altres, esclatantas flors. 

Avuy, día de Sant Jordi, 
n' es ñra de tais ramells ; 
no crech pas que jo recordi 
que n' hage vist de mes bells. 
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Cad* any en tant bella diada 
pié lo cor de goi^- hi vaiff: 
la primavera enjoyada 
s' apresta per rebre 'i Mais:. 

Entre perfums y entre flayres- 
pujo 'Is gótichs eso;lahons 
y escolto 'Is gentils cantayres 
de ciernes y de moixons. 

He entrat dintre la capella 
del valeres Cavaller, 
Patró de ma patria bella, 
y he resat boy sens volo^uer. 

Per la patria combatuda 
r he demanat grans mercés,. 
per la Uengua desvalguda 
que á ser potenta tornes. 

Per la fé que ja s' allunya 
del pit de molts catalans... 
perqué nostra Catalunya 
torne á ser lo qu' era abans. 

Acabat lo Sacrifici 
del diví Sant Redemptor 
he resseguit V edifici, 
bell joyell de 1' antigor. 
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He tomat á sortí' á fora 
per V ampie espayós cancell, 
y he tingiit la tempt adora 
set de firarme un ramell. 

A una taula qu' espargía 
perfums de rosa á vessar, 
gentil donzella hi havía 
un ram venintme á mostrar. 

Si las rosas eran bellas, 
mes era son rostre bell, 
sas gaitas eran poncellas, 
sos llavis obert clavell. 

Los encís de sa mirada 
deixaren mon cor ferit; 
r ánima, regositjada, 
paraulas d'amor li ha dit. 

Li he dit tan tendrás paraulas 
á la que '1 cor m* ha robat, 
que las de las altres taulas 
ab enveja l'han mirat. 

Si sa cara n' es hermosa, 
lo seu nom li escau mellor : 
se diu Rosa, y es preciosa 
com la mes gemada flor. 
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A la fira de las rosas 
m' he firat aquest matí, 
d* entre las mes olorosas 
la mes bella ha estat per mí. 

En los vergers no se 'n crian 
del bell sol á Tescalfor; 
* aquestas flors tan sois nian 
en los jardins del amor. 

Son perfúm es V ignocencia, 
sublím, ubriacant encís, 
flayrosa y gentil essencia 
que s'enlayra al paradís. 

A la fira de las rosas 
volguí firarme eix matí, 
de las rosas mes hermosas 
la mellor ha estat per mí. 

2? Abril 1894. 
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(tradició popular) 



QUAN estant Jesús en creu 
coronat de vils espinas, 
Uagat son eos divinal 
per agudas dexuplinas 
y travessats mans y peus 
per tres claus de puntas finas, 
exclama ab veu de condol: 
¡Pare! ¿Per qué'm dexáu sol? 

Passava la cadernera 
per los voltants de la creu, 
y ohint la veu condolida 
qu'exhalava^l Fill de Deu, 
para '1 vol y aixís diguéli 
ab. armoniosa veu : 
i Deu meu, si CvSperas un xich, 
jo't trauré de ton fatich! 
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Sobre son cap se detura 
y ab son bech fa V obra bona 
de comensame la tasca 
de tráurerli la corona, 
mes no pot pas arrencarla 
per mes picadas que dona. 
Tant los homes li han clavada 
que arrencarli no li es dada. 

En sa meritoria tasca 
de sanch de Deu se tenyía 
y son coU abans sens mácula 
dos g^otas de sanch tenía 
que han heretat ab orgull 
tota sa nombrosa cría. 
Desde llavors la cardina 
va tacada ab sanch divina. 

Divendres de Passió de 1899. 
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EN tú, Montanya santa, hi veig la trilogía 
deis mots sagrats, puríssims, de patria, fé y 

4 oh cor de Catalunya!, ¡oh temple de María! 
] cóm desde nin t' estimo y f alta gradería 
ne pujo ab gran fervor. 

De patria '1 Bruch encara nos conta nostra his- 
mil gestas esforsadas del cátala valent: [toria 

<ie/(^ n' ha estat tot' hora padró de la memoria 
de la Morena '1 temple; y 'Is ángels de la gloria, 

dintre sa cambra célica, 
han enllassat per sempre, ais que á'ainor sospiran, 
ab Has de sagrament!... 
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POESÍA DEL POETA ARMENI M. PATKANIAX 



(A mon amich lo fíll de la Armenia, Joannés Aladjalian^ 
que m*ha proporcionat poder traduhirla) 



V 



ES, fill, corra, si 't cal la térra entera, 
que véuret torna un gran, ton pare espera. 



Lo fill partí. Recorra 1 món actiu, 
y aprés d'haver guanyat un gran tresor, 
toma á sa casa y á son pare diu : 
—"Pare, ¿soch gran avuy que os porto eix or?„ — 

—Ni ^b tot r or que hi ha al món que tú 'm dugue-^ 
lo dictat d' home gran me meresqueras.— [ras. 

De la ciencia lo fill entra en lo temple 
y va tornar en breu un sabi insigne 
dihent : — "Si com á sabi se 'm contempla, 
¿del nom de gran, joh pare!, no soch digne? „ — 
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— Encar que al món ta ciencia n' eclipsara, 
lo mot de gran, ¡ oh fill !, jo no 't donara.— 

Ana al desert, feu vida religiosa 
y ab prechs y penitencias torna un sant, 
ana á sa casa y ab la veu joyosa : 
— "¡Pare! — digué,—¿ encara no só un gran?,, — 

— Lo paradís tas portas t*obriría, 
mes jo lo nom de gran no *t donaría.— 

Partí de nou lo fill y en la milicia 
obtingué, per lo brau, lo primer Uoch; 
torna dihent : — " Avuy que m' acaricia 
r estel de gloria, ¿encara un gran no soch?„ — 

— Lo món tremolará sota ton glavi, 

y ^1 mot de gran no 't donará mon llavi.— 

Parteix després á una ciutat remota 
ahon dona de sa ciencia bellas provas 
guarintla d'una pesta que Fassota, 
y torna dihenf— "¡Oh pare!, ¿gran no'm trovas?- 

— Héroe encar que tú ets en térra extranya, 
tá caritat lo nom de gran no't guanya.— 

Lo fill s'en torna donchs, lo cor en pena, 
r ánima plena de tristor cruel, 
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buscant tant solzament alguna mena 
d' alcansá *í nom de gran, lo seu anhel. 

Recordá que un germá en presó dura 
gemegava, perduts tots los seus bens, 
corre' á sa salvació ab ardor procura 
y ab perill gran lo treu de fers torments. 

Tot d*un cop la natura reraoreja 
y ab mil veus aqueix cántich aixecá : 
""Ja '1 nom de gran per lo teu front oneja, 
puix que de tú oblidante, recordas ton germá. 

Muihouse (Alsacia), 12 Novembre 1887. 
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QUAN veig- rhivern extendre 
son mantell blanch 
^nvolcallant la serra 
de cap á cap, 
á mí mateix pregunto, 
esma-duptant, 

si es que ab son btanch sudari 
n' ha envolcallat 
á la tardor húmida 
que ja ha passat, 
ó si ab vestit de núvia 
n' está esperant 
r alegre primavera 
que prest vindrá. 
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AvüY del temple sant sota las voltas 
he vist benehir las palmas y 'Is llorers» 
y entre cántichs sagrats, en giravoltas 
pujavan los perfums deis incensers. 

Del Uorer y la palma '1 simbolisme, 
pena y dolcesa m^ han portat al cor: 
la palma, gaiardó del misticisme, 
terrena vanitat, lo ram de llor. 

En llarga professó he vist rumbejarse 
las creus al pit, mitrat y cavallers, 
vanitat d' aquest món al passejarse 
palma á la má, lo cap pie de llorers. 

Al entrar en lo temple altra vegada 
he vist de mkrtres un estol de sants, 
en la destra la palma conquistada, 
penyora eterna de sos fets mes grans. 
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LLUIS TINTORE MERCADER 



Llorer, honor que mor tot desseguida; 
palma, que en V altra gloria no*s marceix. 
¡ Ditxosos los honors d' aquesta vida 
si Deu ab los del cel los beneheix ! 

Diada deis Rams, i8 de Mars de 1894. 
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{Poesia llegida en la «Associació Catalanista d' Excurstons 

Científicas,» en la vetllada 

dedicada á conmemorar lo día de sa fundació.) 



A 



vüY fa catorz*anys qu'en térra bona 
bons sembradors una llevor sembravan. 



la pluja f ecundant <iue Tassahona 
ab lo terrer á la llevó arrelava. 

Després, obrintne T apilada térra 
que com llosa pesanta la cubría, 
com fénix, que renaix de sa desferra 
en vert fuUatge, 1 bes del sol V obría. 

Y aixís pujava ab ufanesa tanta 
que dava gust ais uUs y al cor gran joya; 
tenía ja V aspecte d*una planta 
molt gentil, molt esbelta y bonicoya. 
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Després ana creixent y *s feu tant bella 
que d' arbre ana prenent alsada y soca, 
sa brancada gegant ja es maravella 
que un poblé inmens ab sa gran ombra ajoca. 

Vells Monastirs y Temples y retaules 
los resguarda del temps, gran destructor, 
y á sa sombra estimada s'ouhen f aulas 
reviure de lo temps de V avior. 

L' eura enfilantse en sa brancada ardida 
ne forma un cobricel fresch y gentil, 
que s' ompla ab nova ufana y nova vida 
quan Jordi V orna ab rosas per T Abril. 

Y eix arbre ja soberch, encar que jove, 
ha dat son fruyt y ha rébrotat planté 
que s* ompla en lo bon temps de fulla nova 
y que dará mes tart son fruyt també. 

D^ eix arbre que catorze' anys fa va naixe 
y que ampara la nostra Associació, 
i que no^n fassen los nets la nostra caixa! 
¡Que'n fassen, Catalimya vehent renaixe, 
una creu en senyal de redempció ! 

26 Novcmbre 1890. 
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(Tradúcelo de una poesía armenia) 



SOTA un cel blau y seré 
jo passava per un prat 
y la natura, sens ré 
dirme, me donava grat. 

Ni '1 rossinyol ab son cant, 
ni la xibeca ab son plor, 
ni '1 bruyt del vent udolant 
torbavan lo meu trist cor. 

Capftcat mon pensament, 
sempre Iluytant ab ma sort, 
jo pensava constantment 
ab r Armenia de mon cor. 

En ma tristesa— "¡ Ay de mí!, 
si aloú á escoltarme s'ofería...„— 
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diguí, y r eco repetí 

mon mot darrer: "ho faría.,, 

— "Oh ser ais sentits velat, 
respon ¡ay! á ma pregunta ;„ 
r eco sois m' ha contestat 
mon sol mot darrer: "Pregunta.,, 

— "Qué es lo que á ma Armenia espera» 
lo jou ó la llibertat?,,— 
L' eco 'm don ma ditxa entera, 
puix m' ha respost: "Llibertat.,, 

Mulhouse (Alsacia), 12 Novembre 1887, 
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AL PRESENTARLI MA FILLETA d' IGUAL XOM 



SI baix vostre mantell Verge María 
van náixer mos amors en altre día, 
just es vos porte 'Is fruyts d' aytal amor ; 
avuy vos duch ma filia que s' honora 
en dirse vostre nom, Mare y Senyora, 
ab la esposa volguda de mon cor. 

Abdós vos la oferím, dolsa Morena ; 
vuUau que os sía grata nostra ofrena 
y préñenla ab amor baix vostre vel, 
guiau sos passos en la ingrata térra 
y quan la mort reclame sa desferra 
guardan per ella un reconet al cel. 

Montserrat, 9 d' Octubre 1899. 
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POHCDHT DH UR 



A mos volguts 
y Joana, que ii 
bateig, en penyo 
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ilAS QUATRH ESTACIOHS 



COM en Tany, en nostra vida 
hi trovém quatre estacions: 
primavera arreu florida, 
infantesa benehida 
-Gurullada de cansons. 

Batiu que V espiga torsa 
ab ardenta xafogor; 
joventut que no 's coUtorsa 
y que crema '1 pit ab forsa 
la foguera de V amoc- 

Tardor trista que despulla 
del arbres los gemats tanys 
arrencántloshi la fulla ; 
edat adulta, curulla 
de funestos desenganys. 
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Hivern, la neu embolcalla 
blanquejant monts y conreu; 
vellesa en que rhom de valla 
tot buscant una mortalla 
y la sombra d' una creu. 
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HERMOSA estació 
la de primavera : 
lo cel sempre blau, 
las flors en poncella, 
cálzers mitg tancats 
de suaus essencias. 

Hermosa estació 
la de primavera; 
pels prats verdejants 
papellons y aucellas 
á grans voliors 
alegres fressejan. 

Hermosa estació 
la de primavera ; 
1 lástima mil cops 
no dure per sempre 
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de las estacions 
del any la mes bella. 

Hermosa estació 
la de primavera ! 

Encisera edat 
la de la infantesa ; 
tot es color blau, 
la ment mitj oberta 
estoja 'Iperfum 
de grata ignocencia. ^ 

Encisera edat 
la de la infantesa ; 
somnis y cansons 
sois lo cor despertan^ 
com de gays aucells . 
voladuria inquieta. 

Encisera edat 
la de la infantesa ; 
Uástima que al cor 
no hi regué per sempre 
conservant tot temps 
flayres d' ignocencia. 

Encisera edat 
la de la infantesa! 
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CRJiSÓ D'ESTIU 



Lo sol bat de pié, las rossas espigas 
inclinan son coll; 
encesas rosellas, sas mellors amigas, 

abrassan son tronch; 
de los grañs cayguts ne fan las formigas 
son grane r mellor. 

Lo sol bat de pié, arreu las cigalas 

entonan sos cants, 
la papalloneta de pintadas alas 

fresseja peí prat, 
la flor del verger amostra sas galas 

ab fonsa esclatant. 



L' amor omple '1 cor, la gentil donzella 

inclina son coll, 
sas rojas gal tetas son duas rosellas 

y abrassant son eos, 
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j^entil aymador li diu cosas bellas, 
son amor mellor. 

L' amor omple '1 cor, com ardenta lira 

aixecan sos cants, 
amoratas mil, l'un á l'altre's tira 

en fresós combat, 
la flor del amor, com inmensa pira, 

s' arbora esclatant. 

Benehit Testiu pera sempre siga, 
benehit 1' estiu si ab sa xafogor 

madura V espiga 

y*ns abrusa'l cor! 
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CflflSÓ DE TAHDOR 



DE r ardent estiu 
al hivern geliu 
hi halatardor; 
al entrar la tarde 
fins ne fá basarda ' 
quan lo sol se mor. 

Las ressecas fullas 
com mortas despullas 
lo vent se las dú, 
las flors se rebregan, 
los nius s'arrossegan, 
lo brancatge es nú. 

La boyra plorosa, 
bruna y peresosa, 
de la serra '1 front 
ne tapa grisenca 



Digitized byLjOOQlC 



K'l 



106 PRIU BRENCAS 

y tant sois se trenca 
quan apunta '1 jom. 

Delajovenesa 
cap á la vellesa 
passar no s'ha vist; 
per f é* eixas escalas 
cal tallars las alas: 
iquin temps eix tant tristt 

Ilusions somniadas, 
ditjas cobejadas 
ab lo pés deis anys 
que ab fretura passan, 
tot nos ho arrebassan 
tristos desenganys. 

Ja res nos encanta, 
lo dupte que espanta 
nos entela 1 front, 
tant sois r esperansa 
nos mostra ab gaubansa 
r auba d'un nou jom. 
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CA]48Ó D'fllVEl^fl 



COM pluja de coto la neu devalla 
y ab puríssim llensol tot ho envolcalla^ 
la serra, 1 plá, las feixas y V empriu, 
la aucelleta ja calla 
y está glassat lo riu. 

JLa térra es un carner: las carcanadas i 

deis arbres despullats, mal soterradas, ! 

com creus d' un cementir ne van surant,. I 

fitas peí temps posadas i 

al pobre vianant. j 

En mitj tanta blancor, tant sois negreja I 

la fumerola qu' en V espay serpeja, • | 

caliu ardent que al fret vol afrontar, \ 

boscall que fort flameja i 

á redós de la llar. i 
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La vellesa ha arrivat com V hiverñada, 
y la testa també apareix nevada, 
de los rulls la negror ha fujrt volant 
com freda rufagada 
que *1 vent vá arreserant. 

Las forsas han minvat, la jovensana 
edat se veu com auba ja llunyana 
y sois s* ovira Tombra de la nit, 

la veu de la fossana 

brahola ab ferm neguit. 

Mes perxó, contrastant, com la masía 
qu*embolcallada ab neu, lo foch atía 
en la llar lo boscall, ab sa xardor 

en mitj de la vellesa encare nía 

ardent caliu d* amor. 
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QUATRE estacions té la vida : 
no tothom las pot seguí'; 
qui 's queda en la de partida ; 
qui s* lii queda á mitj camí ; 

qui veu sa dítja assolida 
d' arrivar fins á la fí, 
ségons quan la mort lo crida 
al terme de son destí. 

Del bressol á la fossana 
es mes Uarch ó breu lo viatge 
segons del cel lo juhí. 

¡ Trista condició la humana 
que no sab may quin passatge 
ha de pendre en son destí!... 



Tingám llest sempre '1 bagatje 
disposats á arriva' al fí. 
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